
ساماندهی دلالان زیر سایه انجمن حرفه ای گردشگران سلامت 
| تشكيل  ه د ا عظیم ز

ــه اى  انــجــمــن حــرف
ن سلامت  ا گردشگر
خراسان رضوى يكى 
از گام هاى مهمى است 
كه در همين مدت اخير به منظور سر و سامان 
دادن به اوضاع گردشگرى سلامت، برداشته 
ولين انجمن در حوزه  شده اســت. اين ا
گردشگرى سلامت در ايران است و مهم ترين 
هدفى كه مد نظر دارد، نظم دادن و قانونمند 
كردن اتفاقات و فعل و انفعالاتى است كه در 

حوزه گردشگرى سلامت رخ مى دهد.
مل  عا ير ئيس و مد ، ر م نا حسين نيكو
مت  ى سلا شگر د ى گر ا فه  نجمن حر ا
خراسان رضوى يكى از اهداف اين انجمن 
، مترجمان و  را ساماندهى تمام ليدرها
مراكز درمانى غيرمجازى مى داند كه در 
اين زمينه فعاليت مى كنند. او مى گويد: 
«اكنون آمار دقيقى از حضور گردشگران 

خارجى وجود ندارد. اين انجمن مى تواند 
به عنوان يك متولى اصلى در اين زمينه 
فعاليت كند تا تمام سازمان هاى مرتبط 
ا  تى ر نند خدما توا ين حــوزه كه مى  با ا
در اين باره ارائه بدهند، بروند زير پرچم 
نجمن گردشگران حرفه اى سلامت.»  ا
يى در حوزه هاى  ها تشكيل كميسيون 
مختلف آموزش، اعتباربخشى، رسيدگى 
يف تعريف  ز ديگر وظا . ا . . به تخلفات و
فتادن برند  نجمن است. جا ا ين ا شده ا
گردشگرى مشهد موضوع ديگرى است 
كه نيكونام از برنامه هايشان براى دستيابى 
به آن مى گويد: «چه در قالب نمايشگاه ها و 
همايش هاى مختلف داخلى كه به همت 
خود انجمن برگزار مى شود و چه از طريق 
برنامه هايى كه در كشورهاى ديگر كه به 
ر هدف ما محسوب مى شوند،  نوعى بازا
ه  ز ر حو ند مشهد د كنيم بر تــلاش مى 

گردشگرى سلامت را جا بيندازيم.»

برنامه ريزى در ارتقاى سطح مهارت اعضا 
در راستاى تسهيل و بهبود امور مربوط به 
گردشگرى و گردشگرى سلامت، همكارى 
با سازمان در شناخت بهتر مشكلات فعالان 
بخش گردشگرى سلامت و كمك به حل 
آن ها، تلاش در انسجام و همكارى بيشتر 
بين كليه ارائه دهندگان خدمات در زنجيره 
رى  هكا ا د ر يجا گردشگرى سلامت و ا
قانونى در تكميل فرآيند خدمات در بخش 
گردشگرى سلامت، همكارى و راهنمايى 
كز گردشگرى سلامت،  ا و كمك به مر
ن  دهندگا ئه  ا ر يگر ا ها و د ن  رستا بيما
خدمات گردشگرى سلامت در سطح ملى 
و بين المللى در تقويت قدرت رقابت پذيرى، 
رفاهى و درمانى نيز از جمله ريز اهدافى است 
كه در اساس نامه اين انجمن از آن ها ياد 
شده است. نيكونام ساماندهى اين مجموعه 
اهداف را كار بسيار بزرگى مى داند كه اگر 
محقق شود نتايج مطلوب و مثبتى را در 

حوزه گردشگرى و سلامت بر جاى خواهد 
گذاشت. او با ارائه مثالى ادامه مى دهد: «به 
عنوان مثال بيمارستان هايى كه در سطح 
شهر مشهد مجوز آى پى دى گرفته اند، در 
ادامه مسير كارى خود به دنبال تجهيز مركز 
درمانى خود با به روزترين دستگاه هاى 
ين كار هم به  پزشكى هستند كه نتايج ا
سود شهروندان است و هم زائران» مدير 
عامل انجمن حرفه اى گردشگران سلامت 
با اشاره به وجود بيش از 50 درصد هتل ها 
در مشهد مى گويد: «اگر همه چيز خوب 
پيش برود سالانه بيشتر از 5000دلار در 
سال فقط جذب گردشگر خارجى در مشهد 
خواهيم داشت و اگر اين روند خوب پيش 
برود، اثرات مثبت آن كل استان را نيز فرا 
مى گيرد و به تبع اين قضيه تمام نهادهاى 
مرتبط از آژانس ها و جامعه هتل داران و 
به خوبى از اين قضيه بهره ببرند.».پزشكان گرفته تا سوپرماركت ها، مى توانند 
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لاله کوثری| با وجود تعريف و تمجيدهايى كه ليدرها و مترجمان 

سعى دارند از اهميت نقششــان در گردشگرى سلامت و جذب 
بيماران خارجى به مشهد نشان دهند، امروز حضور ساماندهى 
نشــده اين قشــر كه بيشــتر با عنوان دلالان بيمار شناخته 

مى شــوند در حال آســيب زدن به برند و نام ايران در حوزه 
گردشگرى سلامت است. گپ و گفتى با مغازه داران  و بيماران 
ايرانــى خيابان هاى عارف و پرســتار حاكــى از نارضايتى 

هموطنانمان از وضعيت موجود است.

بازار تبدار گردشگرى سلامت
روایتی از  فعالیت دلالان گردشگری سلامت در خیابان های مشهد

محبوبه عظیــم زاده| اول خيابان عــارف ايســتاده ام؛ يعنى يكى از 

شلوغ ترين موقعيت هاى جفرافيايى مشــهد به لحاظ وفور بيماران 
خارجى و مترجمان آن ها. چشــم مى چرخانم اين طرف و آن طرف، 
از هرج و مرج ســرگيجه مى گيرم. اين در حالى اســت كه به اذعان 
يكى از ليدرها: «امروز يك هزارُم شــلوغى هميشه نيست!» هم در 
قالب گروه هاى سه چهار نفره پيدا مى شــوند و هم تك و تنها. يكى 
از مطب بيرون مى آيــد و يكى مى رود داخل. انگار مثلا وســط يكى 
از شــارع هاى عراق يا كوچه هاى هرات و كشمير دارى قدم مى زنى. 
بيشتر پوشــش ها عربى است اما افغانســتانى و پاكستانى هم كم 

نيســت. اينكه اصلا چطور و چگونه اين تصويــر، وضعيت امروزِ 
خيابان هايى مثل عارف و پرستار شــده است، تحليل و تفسير هاى 
مفصلى مى طلبد. با اين حال، مشخص ترين علت آن را كه مى شود هم 
از زبان متصدى داروخانه شنيد، هم از زبان مترجم ها و ليدرها و هم 
خود مسافران از راه رسيده، بحث صرفه اقتصادى است. اينكه تقابل 
دينار، افغانى، منات و به طور كل ارز آن ها و ريال ما، شرايط را به نفع 
بيماران خارجى تمام كرده و مجابشان كرده تا قدم به اين سرزمين و 
اين شهر و ديار بگذارند تا هم زيارتى بكنند و هم پى دوا و درمانشان 
را بگيرند. نكته مهم تر اما اين است كه با وجود همين شرايط (پايين 

بودن ارزش پول ملى ما) و نفع و ضررهاى ريز و درشت ديگرى كه 
مى تواند از دل اين شرايط خلق شود، ما چگونه و با چه فرمانى بايد 
پيش برويم كه بتوانيم از اين قضيه منفعت ببريم و بحث گردشگرى 
سلامت را رونق ببخشيم؟ مبحثى كه جداى از حضور پزشكان خبره 
و كاربلد و امكانات پزشــكى كه دارد روزبــه روز بهتر و به روزتر 
مى شود، نياز به يك ساماندهى منسجم دارد، چيزى كه امروز كمتر به 
چشم مى خورد. اين چند خط روايتى است از چند ساعت پرسه زنى و 
چرخ زدن لابه لاى همين اتمسفر و تماشاى سطحى و دم دستى تلفيق 

دو مبحث گردشگرى و سلامت در خيابان هاى مشهد.

 ۹۵ درصد مسافران عراقی اند

راهم را كج مى كنم به سمت يكى از شلوغ ترين 
. روبـــه روى در ورودى اش،  ساختمان ها
بلوى مطب دكترها كه اسم و فاميل  ر تا كنا
بلوى  ند، بيست تا تا ا و تخصصشان را نوشته 
ديگر منقش به پرچم بيست كشور وجود دارد 
كه به زبان خودشان با فونت كوچك زيرش 
كلمه خوش آمديد را نوشته اند. هم كشورهاى 
عربى و هم كشورهاى ديگرى مثل انگلستان و 
آلمان. غلغله اى است تقريبا. سه چهار مرد عرب 
رند صحبت مى كنند. مترجمشان خسته  دا
از كل كل ها و هى فارسى و عربى حرف زدن، 
دستى به موهايش مى كشد و چند قدم دورتر 
مى ايستد. دنبالش راه مى افتم. زير سايه درختى 
آرام مى گيرد و سيگارى روشن مى كند. بهترين 
موقع است كه بروم سر وقتش. همان طور كه 
دارد دود سيگار را از ته حلقش مى دهد بيرون، 
سلام مى كنم و مى گيرمش به حرف. بچه آبادان 
است و اينجا توى مشهد مترجم عرب هايى است 
كه براى دوا و درمان مى آيند. مى گويد: «95 
درصدشون عراقى ان. برا همه چى هم ميان. 
يكى كليه اش مشكل داره و يكى قلبش. يكى 
زود كارش تموم ميشه و يكى بايد جراحى كنه. 
پاى جراحى كه وسط برسه، زيرميزى ام مى دن. 
اون هم  به دلار.» چيزى نمى گويم و خودش 
ادامه صحبت هايش را اين گونه دنبال مى كند: 
«يه وقتى هم هست طرف كارش تموم ميشه 
برمى گرده. بعد اگه از اون طرف مثلا يه عكسى 
چيزى داشته باشه كه بخواد به دكتر نشون 
بده ميفرسته برا من، من ميام به دكتر نشون 
ميدم. ما رو ديگه ميشناسن. ازمون ويزيت 
نمى گيرن.» مى گويم: «خب حالا برا اين كارا 
چقدر پول مى گيرى؟ اصلا چه جورى همو 
پيدا مى كنين؟» دستش را مى آورد بالا و دور تا 
دور خيابان را نشان مى دهد و مى گويد: «اينجا 

مترجم ريخته. همين جا همو پيدا مى كنيم. بعد 
شماره مى ديم و شماره مى گيريم. باز اون مثلا 
منو به يكى ديگه معرفى مى كنه و خلاصه اين 
مدليه. پولش بستگى داره به اينكه چقد كارش 
طول بكشه.» كسى صدايش مى كند. سيگارش 
را مى اندازد زير پايش. له مى كند و عزم رفتن 
كه مى كند مى گويم: «فقط يه سؤال ديگه. چرا 
همون آبادان نموندى؟» پوزخندى مى زند و 
مى گويد: «آبادان مى موندم كه چى بشه؟ اونجا 

خبرى از كار نيست.»

 تفضل یا شیخ الکبیر

تصميم مى گيرم قسمت بعدى زمانم را در يكى از 
كلينيك هاى پوست و مو بگذرانم. كلينيك هاى 
زيبايى سازى كه به گفته پذيرشگرهايشان و 
مترجم ها و ليدرهايى كه براى آن ها مشترى 
جور مى كنند، (با اينكه آمار منسجم و دقيقى 
درباره علت و تعداد مراجعات افراد عرب زبان 
و غير ايرانى وجود ندارد)، مشهد مهم ترين 
پاتوق گردشگران سلامت در حوزه زيبايى 
نند با يك تير چند نشان بزنند.  است، تا بتوا
هم زيارتى بكنند، هم آب و هوايى تازه كنند، 
هم به خودشان برسند. ديدنشان سهل است و 
ممكن، به وفور پيدا مى شوند، حتى بدون اينكه 
نيازى باشد به درون ساختمان و درون كلينيك 
بروم. همين لحظه، يك خانم و آقاى تقريبا 
ميان سال روبه روى كلينيك هستند. هم نوع 
پوشش و هم تكلم عربى شان مشخص مى كند 
كه اهل اين طرف ها نيستند. نگهبان ساختمان 
نگاهشان مى كند و «تفضل»ى مى گويد. دو 
سه طبقه را بالا مى روم و وارد كلينيك مى شوم. 
اصل و اساس ايجاد چنين مكانى بر پايه همين 
اتفاق است؛ يعنى حضور گردشگران خارجى 
يى. خيلى  ز خدمات زيبا ستفاده آن ها ا و ا

راحت مى توان اين نكته را متوجه شد. هرجا 
بلوهاى كوچك و بزرگى  روى پوسترها و تا
كه اطلاعات ريز و درشت و جملاتى درباره 
معرفى اين مركز نوشته اند، ترجمه اش هم به 
چشم مى خورد. بيشتر عربى است. يعنى اگر 
نوشته اند جراحى زيبايى، كنارش نوشته اند: 
ند  ا گر نوشته  . ا لجلد» ا لتجميل  ا حه  ا «جر
كاشت موى طبيعى، كنارش نوشته اند: «زراعه 
لطبيعى». در داخل كلينيك هم دو  لشعر ا ا
ند.  ا قسمت مجزا براى نشستن تعبيه كرده 
مثل مغازه هاى بزرگ دو دهنه. يك قسمت 
نى و يك قسمت  ا ير ن ا جعا ا ص مر مخصو
مخصوص مراجعان عرب. از اين تقسيم بندى 
اطلاعى هم نداشته باشى، كافى است يك نگاه 
به سر و وضع پوشش آن ها بيندازى تا مشخص 
شود كه بين اين دو جماعت تفاوت از زمين و 
آسمان است. تقريبا تمام صندلى ها پر است و درِ 
اتومات ورودى هم به طور ميانگين هر 20-30 

ثانيه با ورود 3-4 نفر باز و بسته مى شود.

 دلال های فیس بوکی

چند دقيقه مى نشينم روى يكى از صندلى ها. 
در باز مى شود و 4مرد با قد و قواره هاى بلند وارد 
مى شوند. تشديد حروف «ل» و «ع» لابه لاى 
كلماتشان عيان مى كند كه عرب اند. يكى شان 
ز مابقى جدا مى شود و مى رود سمت يكى  ا
رد  ز پرسنلى كه پشت سيستم نشسته و دا ا
تند تند عدد و رقم ها را وارد صفحه اى مى كند. 
خوش و بشى مى كنند، شستم خبر دار مى شود 
تر  كه طرف مترجم است. سرش كه خلوت 
ينكه سر  مى شود مــى روم سمتش و براى ا
صحبت را باز كنم مى پرسم: «ببخشيد شما 
مترجميد؟» مى گويد: «آره.» سر حرفش را 
مى گيرم و از چند و چون كارش مى پرسم. از 

اينكه چه افرادى را بيشتر مى آورد اينجا و به 
چه علتى. مى گويد: «بيشترشون عراقى ان. از 
كويت و بحرين هم هستن ولى خيلى كمترن. 
همه شونم براى عملاى زيبايى ميان. دماغ 
عمل مى كنن. لب درست مى كنن و... » حالا، 
با چشم و ابرويش اشاره مى كند به پشت سر 
من و ادامه مى دهد: «مثلا اون مرد رو نگاه كن. 
از عراق اومده. افتادگى پلك داره و مى خواد 
درمانش كنه. يا اون خانومه. مى خواد تتو كنه.» 
افتاده روى دور حرف زدن و كار من را حسابى 
راحت كرده است. بدون اينكه سؤال ديگرى از او 
بپرسم خودش مى گويد: «آخه براشون خيلى 
به لحاظ اقتصادى مى صرفه كه پولشون رو 

تو كشور ما خرج كنن. طرف اگه بخواد اينجا 
تتو كنه يا مثلا خط چشم بكشه، با يك و نيم، 2 
ميليون تومن كارش راه ميفته. ولى اون ور تو 
عراق بايد برا همين كار 12 تا 15ميليون تومن 
از جيبش بده. حتى با اينكه تعرفه اى كه اينجا 
از اونا مى گيرن بيشتر از مقداريه كه از خود 
ايرانيا مى گيرن، بازم براشون مى صرفه. خب 
مياد همينجا ديگه.» سرى تكان مى دهم و 
مى پرسم: «چه جورى همو پيدا مى كنين؟» 
مى گويد: «تو فيس بوك. طرف اومده پيش 
من راضى بوده. مى ره تو صفحه من ازم تعريف 
مى كنه. رفيقش اونو مى بينه. اونم مياد سراغ 
من. همين جورى هى از اين به اون و از اون به اين 

لينك مى شيم. البته، اينم بگم كه اعتمادشونو 
ز  . همين ديروز من يكى ا جلب مى كنيم ها
مشتريام رو بردم شانديز. يه شيشليك مشتى 
زد به بدن و دعام كرد. يا مثلا زير گلوش ورم كرده 
بود يه چيز گياهى دادم ماليد بهش خوب شد. 
با خودش ميگه پس اين يه چيزى سرشه ديگه. 
اينجورى ميشه كه ميدونه اگه با من باشه كارش 
راه ميفته.» مى گويم: «چقدر مى گيرين حالا 
ازشون؟» خنده اى سر مى دهد، سرش را به يك 
طرف خم مى كند و مى خاراند و مى گويد: «يه 
درصدى هم به ما ميدن ديگه بالأخره. مثلا 
ميشه سهم من.».طرف اگه 10تومن اينجا خرج كنه 20 درصدش 

  روزه یـک  را  ماهـه  شـش  نوبـت 

نـد گیر   می

داخـل مطـب يكـى از پزشـكان نامـى 
. غلغلـه  م ا ، نشسـته  ر بـان پرسـتا خيا
اسـت، كيـپ تـا كيـپ بيمـار نشسـته، 
هـم ايرانـى و هـم خارجـى، مـن هـم در 
گوشـه يـك صندلى كنـار بيمـارى ايرانى 
خـودم را مى چپانـم. بيمـارى عـرب كـه 
همـراه بـا مترجـم داخـل مـى رود، بغـل 
دسـتى ام سـر درددلـش بـاز مى شـود: 
«پـول خـوب ميـدن ديگـه! معلومـه كـه 
دكترهـا اونـا رو بـه مـا ترجيـح ميـدن! دو 
سـاعته مـا نشسـتيم منتظـر نوبـت اون 
وقـت عرب هـا راحـت ميـان ميـرن تـو 
مطـب!» بى هيـچ عكس العملـى از سـوى 
مـن ادامـه مى دهـد: «دلال ها بـه ازاى هر 
بيمـار عـرب زبانى كـه براى پزشـك ببرند 
پورسـانت مى گيرنـد بـه خاطـر هميـن 
حتـى بهتريـن دكترها كه شـما بـه عنوان 
شـهروند در حالـت عـادى بايـد شـش ماه 
انتظـار بكشـيد تـا نوبـت ويزيـت بگيريد 
بـراى ايـن دلال هـا همـون روز وقـت 
مى دهنـد» بـه رقـم ويزيـت پرداخـت 
شـده از سـوى بيمـار عـرب كـه دقـت 
مى كنـم متوجـه مى شـوم بـه جـاى 45 
هـزار تومـان بيمـاران ايرانى، منشـى از او 

100هـزار تومـان مى گيـرد.

  پورسـانت مـرا تمـام و کمـال دکتـر

هـد د   می

منتظـر مى مانـم تـا بيمـار و مترجمـش 
از مطـب بيـرون بياينـد، انتظـارم چنـد 
دقيقـه اى بيشـتر طـول نمى كشـد، بـه 
دروغ از بيمـار عربـى سـخن مى گويـم 
قـم  د و ر ر ا ى د ر مغـز مـو كـه تو
درخواسـتى مترجم بـراى همراهـى بـا 
ايـن بيمـار را جويـا مى شـوم، مى گويـد: 
«شـما نگران نباشـيد، من پورسـانتم را به 
طـور كامـل از دكتـر دريافت مى كنـم، اما 
هـر رقمـى كه بيمـار بـه عنوان پورسـانت 

داد، پنجـاه پنجـاه بين من و شـما تقسـيم 
مى شـود.»نام پزشـكى مطـرح را بـه زبان 
مـى آورم و از او دربـاره نحـوه نوبت گرفتن 
از او مى پرسـم، مى گويـد: «نگـران نوبـت 
و ويزيـت و عمـل جراحـى نباشـيد مـن با 
همـه دكترهـاى ايـن خيابـان آشـنايم، 

بـراى نوبـت مشـكلى وجـود نـدارد. »

 دوبرابر پول دارو از بیمار می گیرند

ز داروخانه هـاى خيابـان  وارد يكـى ا
احمدآبـاد مى شـوم، از كنعانـى پزشـك 
داروخانـه دربـاره چگونگـى دسترسـى 
بـه بهتريـن ليـدر مى پرسـم، مى گويـد: 
«خانـم اصـلا بيمارتـان را دسـت ايـن 
ليدرهـا ندهيـد، دولا چنـد لا حسـاب 
مى كننـد! مـا يـك رقـم مى گوييـم و 
آن هـا جلـوى چشـم خودمـان دوبرابـر 
پـول دارو از بيمـار مى گيرنـد.» او بـا ابـراز 
تأسـف از ورود برخـى از همكارانـش در 
داروخانه هـا بـه چرخـه دلالـى مى گويد: 
«متأسـفانه برخـى از داروخانه هـا بـا 
دريافـت پـول بيشـتر، داروهـاى كمياب 
را بـه راحتـى در اختيـار بيمـاران عـرب 

« نـد. ر گذا مى 

  فعالیـت دلالان در فضـای مجـازی در

غیـاب یـک سـایت گردشـگری سـلامت

صـه  ن تنهـا بـه عر لا لا ن د لا جـو
خيابان هـاى عـارف و پرسـتار محـدود 
نمى شـود كـه ايـن روزهـا آن هـا فضـاى 
مجـازى را هـم در مشـت خـود گرفته اند. 
ر  تـو ر مو ا بـز ر ا ا ر نـو سـت د فـى ا كا
جسـت وجوى گـوگل عبـارت «ليـدر 
عـرب زبـان+ مشـهد» را جسـت وجو 
كنيـد، چنديـن و چنـد صفحـه از نـام و 
شـماره مترجمـان عـرب پيـش رويتـان 
بـاز مى شـود. در بخشـى از ايـن آگهى هـا 
آمـده اسـت «ليـدر عـرب زبـان مسـلط و 
آشـنا بـه همه نـوع لهجـه و گويـش عربى 
و هنـدى بـا داشـتن ارتباطـات قـوى در 

زمينـه گرفتـن نوبـت از دكتـر، وقـت از 
ى  هـا به  ذ فـى جا ن و معر سـتا ر بيما
گردشـگرى مشـهد آمـاده خدمـت بـه 
زوار و بيمـاران عربـى و هنـدى».  بايكـى 
از شـماره هاى منـدرج در آگهـى تمـاس 
ا عمـاد معرفـى  مى گيـرم. خـودش ر
مى كنـد و در پاسـخ بـه اين سـؤال كـه آيا 
مى توانـد ليـدر يكـى از خويشـان بيمـار 
عـرب زبـان مـن باشـد يـا خيـر بازاريابى 
خـود را شـروع مى كنـد و مى گويـد: «من 
تمـام كارهـاى بيمـار شـما رو از صفـر 
تـا صـد انجـام مى دهـم. همـه مـوارد از 
قبيـل گرفتـن بليـت هواپيمـا تـا وقـت 
دكتـر، وقـت عمـل بيمارسـتان حتـى 
اسـكان و اسـتقرار در هتـل را هـم خـودم 
انجـام مى دهـم. فقـط كافـى اسـت شـما 
عكـس ويـزاى بيمـار و روز حركـت را بـه 
مـن بگوييـد و البتـه نصـف پورسـانت مرا 
واريـز كنيد.» رقم پورسـانت درخواسـتى 
عمـاد «على الحسـاب يـك تـا دو ميليون 
تومـان» اسـت.اين در حالـى اسـت كـه 
هنـوز بـا وجـود وعده هـاى فراوانـى كـه 
از سـوى مسـئولان داده شـده، خبـرى 
از سـايت جامـع گردشـگرى سـلامت 
نيسـت و در ايـن عصـر فنـاورى مراجعه به 
دلالان فعـال در فضـاى مجازى بى شـك 
ران  ه پيـش روى بيمـا ا ترين ر سـاده 
خارجـى اسـت.البته چنـد بيمارسـتان 
فعـال در بخـش آى پـى دى هـم سـايتى 
ويـژه بيمـاران خارجـى دارنـد، امـا بايـد 
شـبكه، گـوى سـبقت را ربوده انـد..گفـت دلالان در ايـن عرصـه بـا ايجـاد 

انجمن حرفه ای گردشگران سلامت خراسان رضوی، اولین انجمن در ایران
عظيم زاده- تشكيل انجمن حرفه اى 
گردشگران سلامت خراسان رضوى يكى 
از گام هاى مهمى است كه در همين مدت 
اخير به منظور سر و سامان دادن به اوضاع 
گردشگرى سلامت، برداشته شده است. 
اين اولين انجمن در حوزه گردشگرى 
سلامت در ايران است و مهم ترين هدفى 
كه مد نظر دارد، نظم دادن و قانونمند 
كردن اتفاقات و فعل و انفعالاتى است كه 
در حوزه گردشگرى سلامت رخ مى دهد.

مل  عا ئيس و مدير ، ر م نا حسين نيكو
اى گردشگرى سلامت  نجمن حرفه  ا
خراسان رضوى يكى از اهداف اين انجمن 
را ساماندهى تمام ليدرها، مترجمان و 
مراكز درمانى غيرمجازى مى داند كه در 
اين زمينه فعاليت مى كنند. او مى گويد: 
«اكنون آمار دقيقى از حضور گردشگران 
خارجى وجود ندارد. اين انجمن مى تواند 
به عنوان يك متولى اصلى در اين زمينه 
فعاليت كند تا تمام سازمان هاى مرتبط 

با اين حوزه كه مى توانند خدماتى را در 
ئه بدهند، بروند زير پرچم  را اين باره ا
انجمن گردشگران حرفه اى سلامت.» 
تشكيل كميسيون هايى در حوزه هاى 
 ، بخشى ر عتبا ، ا ش ز مـــو مختلف آ
رسيدگى به تخلفات و... از ديگر وظايف 
تعريف شده اين انجمن است. جا افتادن 
برند گردشگرى مشهد موضوع ديگرى 
است كه نيكونام از برنامه هايشان براى 
دستيابى به آن مى گويد: «چه در قالب 
ى مختلف  ها يش  ها و هما ه  يشگا نما
داخلى كه به همت خود انجمن برگزار 
مى شود و چه از طريق برنامه هايى كه در 
كشورهاى ديگر كه به نوعى بازار هدف ما 
محسوب مى شوند، تلاش مى كنيم برند 
مشهد در حوزه گردشگرى سلامت را جا 

بيندازيم.»
رتقاى سطح مهارت  برنامه ريزى در ا
اعضا در راستاى تسهيل و بهبود امور 
بوط به گردشگرى و گردشگرى  مر

سلامت، همكارى با سازمان در شناخت 
ــر  ــ ــت ــ ــه ــ ت ب مشكلا
ــالان  ــ ــع ــ ــش ف ــخـ بـ
ى  شگر د ســلامــت و گر

كمك به حل آن ها، تلاش در انسجام و 
همكارى بيشتر بين كليه ارائه دهندگان 
خدمات در زنجيره گردشگرى سلامت 
و ايجاد راهكارى قانونى در تكميل فرآيند 
خدمات در بخش گردشگرى سلامت، 
همكارى و راهنمايى و كمك به مراكز 
ها و  گردشگرى سلامت، بيمارستان 
ديگر ارائه دهندگان خدمات گردشگرى 
لمللى در  سلامت در سطح ملى و بين ا
تقويت قدرت رقابت پذيرى، رفاهى و 
درمانى نيز از جمله ريز اهدافى است كه 
در اساس نامه اين انجمن از آن ها ياد شده 
است. نيكونام ساماندهى اين مجموعه 
اهداف را كار بسيار بزرگى مى داند كه اگر 
محقق شود نتايج مطلوب و مثبتى را در 
حوزه گردشگرى و سلامت بر جاى خواهد 

گذاشت. او با ارائه مثالى ادامه مى دهد: 
«به عنوان مثال بيمارستان هايى كه 
در سطح شهر مشهد مجوز آى پى دى 
گرفته اند، در ادامــه مسير كارى خود 
به دنبال تجهيز مركز درمانى خود با 
به روزترين دستگاه هاى پزشكى هستند 
كه نتايج اين كار هم به سود شهروندان 
است و هم زائــران» مدير عامل انجمن 
حرفه اى گردشگران سلامت با اشاره 
به وجود بيش از 50 درصد هتل ها در 
مشهد مى گويد: «اگر همه چيز خوب 
پيش برود سالانه بيشتر از 5000دلار 
در سال فقط جذب گردشگر خارجى در 
ين روند  گر ا مشهد خواهيم داشت و ا
ثرات مثبت آن كل  خوب پيش برود، ا
استان را نيز فرا مى گيرد و به تبع اين 
قضيه تمام نهادهاى مرتبط از آژانس ها 
و جامعه هتل داران و پزشكان گرفته تا 
سوپرماركت ها، مى توانند به خوبى از اين 

قضيه بهره ببرند.»

گردشگرى بيمار!
نگاهی به زخم های گردشگری سلامت زیر سایه دلالی

 گفت و گو

 خبر

 مشهد در سال ۹۷ از ۵۶ ملیت گردشگر سلامت داشته است.

 سال۹۷ بیمارستان ها و مراکز جراحی مشهد به حدود ۱۹ هزار و ۹۰۰ نفر بیمار خارجی سرویس دهی کردند.

 به ۱۵۰ هزار نفر گردشگر خارجی در مشهد خدمات درمانی شامل آزمایشگاه، رادیولوژی، توان بخشی، ویزیت و... ارائه شده است.

 زیبایی اولین دلیل مراجعه گردشگران سلامت به ایران است. بعد از آن جراحی های عمومی مانند ارتوپدی و جراحی های شکم، قلب و عروق و بیماری سرطان قرار دارد.

 ۱۲ بیمارستان در مشهد بخش بین المللی یا آی پی دی دارند

۲ مرکز جراحی حضرت معصومه(س) و گوهرسان مجوز گردشگری سلامت دریافت کردند.

 هنوز هیچ یک از پزشکان مجوز گردشگری سلامت در مطب خود دریافت نکرده اند.

 ۱۰ آژانس مسافرتی مجوز گردشگری سلامت دریافت کرده اند.

 به قلم دوربین
داوود بهگام | شهرآرا

 گردشگری سلامت چهارمین 
صنعت درآمدزای دنیاست

عراق و افغانستان بیشترین مشتریان 

گردشگران سلامت ایران و مشهد هستند.

 بیشترین تعداد گردشگر سلامت را کشور 
کاستاریکا، برزیل و آرژانتین از آمریکا جذب می کنند

متوسط هزینه یک گردشگر سلامت در جهان 
بین ۷۰۰۰تا ۱۵هزار دلار است

 هیچ صنعتی در ایران رشدی مانند گردشگری 
سلامت، یعنی ۲۰ تا ۲۵ درصد، نداشته است.

 سال گذشته ایران چیزی حدود ۳۰۰ هزار نفر 
گردشگر سلامت داشته است

 متوسط 
هزینه یک گردشگر 
سلامت در ایران 
۴۰۰۰تا ۸هزار دلار 

است. این رقم برای 
گردشگر عادی بین ۲ 
تا ۳هزار دلار است.

چهارمین

عراق و افغانستان

نوشته اند جراحى زيبايى، كنارش نوشته اند: 

 گردشگری سلامت چهارمین 

کاستاریکا، برزیل و آرژانتین

۱۵۰۰۰

۲۵ درصد ۳۰۰۰۰۰

۸۰۰۰۸۰۰۰

م  ما ، ا   ئم(عج) ی قا ها ن  ستا ر بیما
رضا(ع)، طالقانی، اکبر، مهر، پاستور، 
یا، رضوی، جواد الائمه(ع)،  سینا، آر
صاحب الزمان(عج)، بیمارستان هایی 
هستند که مجوز جذب گردشگر سلامت 

دارند و اکنون خدمات ارائه می کنند

 مشهد نسبت به سایر 
استان ها به طور نسبی 

وضعیت بهتری در 
گردشگری سلامت دارد

 گسترش فضای فیزیکی، فرایندهای کاری منظم و 
استفاده از مترجم از جمله شرایط دریافت مجوز آی 

پی دی است

لمان يا  ی| وقتى يك ا  کوثر

بخشى از يك زنجيره درست 
و با هم كار نمى كنند، دلالى 
ضعيتى  ؛ و د گير شكل مى 
كه امــروز دامن گردشگرى 
سلامت را گرفته است و به جاى شركت هاى 
تسهيلگر، دلالان، بازيگر اصلى صحنه شده اند. 
البته ميان دلالان، خوب و بد وجود دارد و برخى 
از آنان در غياب نهادهاى مسئول، نقش مهمى 
در چرخه گردشگرى سلامت ما ايفا مى كنند، اما 
نبود ساز و كار و نظارت مشخص، تا كنون ضررهاى 
زيادى به نام و اعتبار گردشگرى سلامت ما وارد 
كرده است؛ چنان كه بسيارى از مشتريان سابق 
گردشگرى سلامت ايران از كشورهايى همچون 
.. امروز  افغانستان، آذربايجان، تاجيكستان و.
ترجيح مى دهند روند درمان خود را در كشورهايى 
چون هند، تركيه و... پيگيرى كنند. احساس خطر 
در اين حوزه، تكاپويى ميان مسئولان ايجاد كرد 
و منجر به تشكيل انجمن ها و كميته هايى براى 
سامان دهى وضعيت گردشگرى سلامت با حضور 
نهادهاى مربوط شد. كميته گردشگرى سلامت 
مركب از 19 عضو از بخش خصوصى و دولتى، 

يكى از اين انجمن هاست كه رأس آن استاندارى 
و دبيرى آن برعهده دانشگاه علوم پزشكى است. 
انجمن حرفه اى گردشگران سلامت نيز به تازگى 

زير نظر ميراث فرهنگى آغاز به كار كرده است.

 کار سامان دهی دلالان آغاز شده است

مدير گردشگرى سلامت دانشگاه علوم پزشكى 
مشهد، درباره ظرفيت هاى اين شهر در جذب 
گردشگر سلامت مى گويد: مشهد به جز ظرفيت 
ز لحاظ پزشكى نيز در ميان  ، ا ــژه زيارتى وي
كشورهاى منطقه معروف است و به همين دليل 
جزو مقاصد اوليه بيماران خارجى است. او يادآور 
مى شود: به منظور ايجاد رضايت اين بيماران و 
توسعه اين صنعت بايد گام هاى مؤثرى برداريم كه 
يكى از اين برنامه ها سامان دهى وضعيت دلالانى 
است كه به طور غيرقانونى، كار راهبرى و راهنمايى 
اين بيماران را بر عهده دارند. او تأكيد مى كند: 
گردشگرى سلامت مى تواند ظرفيت هاى خوبى 
فراهم كند، اما به شرطى كه درست هدايت شود. 
خيامى با بيان اينكه مهم است كه ظرفيت هاى 
مشهد در زمينه گردشگرى سلامت درست و بجا 
ارائه شود، اذعان مى كند: فرايند ى كه بيمار از زمان 

ورود به كشور و مشهد طى مى كند، بايد نظام مند 
باشد. از مرحله دريافت بليت تا استقرار و گذراندن 
فرايند پزشكى، همه اضلاع يك چند ضلعى است 

كه بايد با هم اتصال داشته باشند.
مدير گردشگرى سلامت دانشگاه علوم پزشكى 
مشهد با بيان اينكه ما بايد در فضاى مجازى براى 
اين ظرفيت ها بازاريابى كنيم، مى افزايد: نبود 
هماهنگى ميان اين عوامل موجب مى شود دلالان 
صرفا به اين دليل كه به زبان عربى تسلط دارند، 
زمام كار را به دست بگيرند و گاه مشكلاتى به 

وجود آورند.
دكتر خيامى، يكى از قدم هاى مهم براى بهبود 
وضعيت گردشگرى سلامت را تشكيل كميته 
گردشگرى سلامت مى داند و مى افزايد: ما در 
دانشگاه علوم پزشكى مشهد برنامه هاى متعددى 
اجرا مى كنيم؛ به اين صورت كه بيمار وقتى وارد 
شهر مشهد مى شود، شركتى با مجوز به عنوان 
حلقه واسطى مطمئن، روند درمان بيمار را تسهيل 
هاى  كند: شركت  ن مى  مى بيا خيا كند. مى 

تسهيلگر داراى مجوز، بين بيمار و ما قرار مى گيرند 
و سرويس هاى مورد نياز بيمار را تهيه مى كنند و 
تهيه نقشه درمانى وى اعم از ويزا، اسكان، معرفى 
به مراكز درمانى و حتى برگشت و مراقبت هاى 

بعد از درمان را بر عهده مى گيرند.

  رونمایی از ســایت گردشــگری سلامت، ظرف

یک ماه آینده

دكتر خيامى درباره راه اندازى سايت گردشگرى 
سلامت مى گويد: به زودى از سايت اينترنتى 
گردشگرى سلامت استان رونمايى مى شود تا 
فرد بيمار وارد اين سايت شود، اطلاعاتش را وارد 
كند و ما بتوانيم بيمار خارجى را درست راهنمايى 
كنيم.او اذعان مــى دارد: در قالب شبكه هاى 
اجتماعى نيز سايت را به همه معرفى مى كنيم 
تا فرد از هر نقطه از جهان بتواند وارد سايت شود، 
درخواست دهد و حتى اگر شكايت دارد، بتواند 
انتقاد خود را ثبت كند. خيامى با بيان اينكه اين 
كار اكنون در مرحله عقد قرارداد با مجرى است، 

مى افزايد: ظرف يكى يا دو ماه آينده، از سايت 
بار در استان  ولين  گردشگرى سلامت براى ا

رونمايى مى شود.

 ارجاع ۱۲ پرونده تخلف به مقام قضایی

رستان، و  كنون 12بيما گويد: تا خيامى مى 
2مركز جراحى محدود مجوز گرفته اند و براى 
ئــه خدمات گردشگرى سلامت به بيماران  را ا
خارجى، نه تنها بيمارستان ها و مراكز جراحى، 
كه پزشكان نيز بايد مجوز دريافت كنند. او از تدوين 
آيين نامه اى توسط نظام پزشكى در اين زمينه خبر 
مى دهد و با بيان اينكه هنوز در حوزه گردشگرى 
سلامت مجوزى براى مطب پزشكان صادر نشده 
است، مى گويد: ما در مرحله تدوين آيين نامه 
هستيم و اكنون نظارت هاى مستمرى را شروع 
كرده ايم. دكتر خيامى از ارجاع 12 پرونده تخلف 
به مقام قضايى خبر مى دهد و مى گويد: ماهانه دو 
تا سه تخلف منجر به اخد تعهد يا اقدامات بعدى 

ثبت مى شود.

 اولویت همیشه با بیمار ایرانی است

ين موضوع كه برخى  ره ا ــا ب دكتر خيامى در
پزشكان در مطب ها اولويت را به بيماران خارجى 
قرار مى دهند، مى گويد: ما يك اصل داريم كه 
بر اساس آن، ارائه خدمت پزشكان و مؤسسات 
درمانى به بيمار خارجى نبايد خللى در درمان 
بيماران شهروند و هم وطن ايجاد كند؛ يعنى 
تازمانى كه بيمار ايرانى هست، مراكز درمانى 
و پزشكان ما حق سرويس به بيمار خارجى را 
ندارند. اين اصل از الزامات ما در صدور مجوزها نيز 
به شمار مى رود. او تأكيد مى كند: ويزيت بيمار 
خارجى بايد بر اساس ظرفيت مازاد پزشكان و 

بيمارستان ها صورت بگيرد.

  دریافت تعرفه ۳ تا ۴ برابری از بیماران خارجی

مجاز است

دكتر خيامى در پاسخ به سؤال ما كه دريافت تعرفه 
سه برابرى ويزيت گردشگران خارجى را مجاز 
مى داند يا خير، مى گويد: در بخش خصوصى، 

همكاران پزشك مى توانند تا چهاربرابر هم مبلغ 
ويزيت دريافت كنند. البته بايد در مقابل، خدمات 
ئه دهند؛ برخوردارى از مترجم و  را مناسبى ا

مشورت هاى بعدى، از جمله آن است.

  تشــکیل انجمن حرفه ای گردشــگری سلامت

هم راستا با فعالیت کمیته گردشگری است

مدير گردشگرى سلامت دانشگاه علوم پزشكى 
ن  اى گردشگرا نجمن حرفه  مشهد، تشكيل ا
سلامت در دو هفته گذشته را هم راستا با فعاليت 
كميته گردشگرى سلامت و يكى از مصوبات آن 
مى داند و مى گويد: يكى از مصوبه هاى كميته 
نجمن  ن، تشكيل ا ستا گردشگرى سلامت ا
حرفه اى گردشگرى سلامت بود تا كسانى كه 
مجوز گردشگرى سلامت دارند در قالب شركت 
يا آژانس مسافرتى هماهنگ باشند و در يك 
تشكيلات منسجم در حوزه گردشگرى سلامت 

فعاليت كنند.
سامان دهى دلالان، از مهم ترين وظايف انجمن 
حرفه اى گردشگرى سلامت است كه خيامى 
درباره آن مى گويد: منتظر بوديم اين انجمن 
تشكيل شود، چون برخى از وظايفى كه كميته 

گردشگرى سلامت تعيين كرده بود، از جمله 
سامان دهى، ثبت نام و آموزش و صدور كارت براى 
مترجمان فعال در حوزه گردشگرى سلامت، بايد 
توسط انجمن حرفه اى گردشگرى سلامت انجام 

مى شد. 

 مترجمان کارت گردشگری سلامت دریافت کنند

خيامى با اشاره به اينكه آيين نامه شركت هاى 
تسهيلگر درمانى براى حدود 20 شركت صادر 
گر  ها ا ير شركت  يد: سا ا فز ا ســت، مى  شده ا
بخواهند با ما همكارى كنند، بايد مجوزهاى 

لازم را بگيرند.
گر ما بستر  كند: ا م مسئول بيان مى  ين مقا ا
كار را فراهم كنيم تا بيمار به راحتى از طريق 
يندى  شركت با مراكز درمانى آشنا شود، فرا
شفاف و روشن خواهيم داشت. او تأكيد مى كند: 
اگر مترجمان به فعاليت در حوزه گردشگرى 
سلامت علاقه مند هستند، مى توانند با مراجعه 
ن سلامت كه  ا ى گردشگر ا فه  نجمن حر به ا
به تازگى تشكيل شده است، پس از گذراندن 
فعاليت بپردازند..دوره هــاى آموزشى كارت دريافت كنند و به 

 گفت و گو

رونمایی از سایت گردشگری سلامت، ظرف یک ماه آینده

یور ۱۳۹۸ ۰۲ شهر
۲۲ ذی الحجه ۱۴۴۰ 
شــــماره ۲۹۰۵

شنبه
یور ۱۳۹۸ ۰۲ شهر
۲۲ ذی الحجه ۱۴۴۰ 
شــــماره ۲۹۰۵

شنبه

فیلم این گزارش را
می توانید با اسکن
کد زیر تماشا کنید


